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Jahrg. III. Heft 11. November 1908. IIIe Année. N° 11. Novembre 1908.

« « « « « Das Strohhaus im Aargau «•»««<*
Inhaltsverzeichnis :

Das Strohhaus im Aargau. Von Otto Senn, Architekt.
B. 9. A. in Zofingen. — Das alte Strohhaus, Gedicht von

Emil Fall er in Zofingen. — Mitteilungen. — Vereinspach-
richten. ¦— -¦—¦—- —¦—

Abbildungen: Bauernhaus in Rupperswil; zwei
Strohhäuser aus dem Kanton Aargau; von einem Bauernhaus in

Schottland; Strohhaus aus dem Aargau; Strohhaus bei

Zofingen; Ofenecke aus einem Bauernhaus in Schottland; Strohhaus

aus Stalden (Bötzberg); Strohhaus in Rupperswil;
Fensterecke aus einem Bauernhause in Buchs; Strohhaus

aus Binn (Bötzberg); Strohhaus in Rupperswil; Strohhaus
im Riedlal bei Zofingen; Strohhaus in Buchs bei Aarau;
Strohhaus in Dännebach; Speicher in Buchs; zwei Brücken
der Berninabahn; die Teufelsbrücke. — — —

Hierzu Kunstbeiiage fit: Strohhaus im ,.Thal'
Öbermuhen Aquarell von Hans Steiner in Aarau. —

bei

« « La maison au toit de chaume en Argovie * «

' Sommaire: ~

Das Strohhaus im Aargau. Par 0. Senn, architecte
B. S. A Zofingue. — Das alte Strohhaus, par Emile Faller,
Zofitigue. — Nouvelles. — Communications de la Ligue. -—

Reproductions: Une ferme à Rupperswil; deux maisons

au toit de chaume en Argovie; façade d'une maison dans le

Schottland; maison au toit de chaume en Argovie; maison

près Zofingue; un poêle dans une ferme du Schottland;
à Stalden sur le Bötzberg,- à Rupperswil; un coin de

chambre à Buchs près Aarau; à Binn sur le Bötzberg; à

Rupperswil; à Riedtal près Zofingue; à Dännebach près
Zofingue; à Buchs près Aarau; maison à Dännebach; à Buchs

près Aarau; deux p»nts du chemin de fer de la Bernina;
le pont du diable. ¦-

C i - j o ï nt annexe artistique: Maison au toit de

chaume à «Thal» près Aarau. Aquarelle de Hans Steiner,
Aarau.— —:

55uï* gfefl. KIoMtntiiisnalime.
Man ist höfl. gebeten, Anmeldungen, Abmeldungen, sowie alle Adressänderungen an

folgende Kontrollstellen zu richten: Einzelmitgliedej: an das Sekretariat der Vereinigung in

Basel; Sekttonsmitglieder: an ihre Sektionen, und zwar:
Aargau :

Basel :

Bern:
Graubünden:
Innerschweiz :

Schaffhausen :

Soiothurn:
St. Gallen. Appenzell
Thurgau:
Zürich;

an Herrn Sackelmeister Dr. H. Bingier in Zoflngen.

„ Dr. G. Boerlin in Basel.
Architekt Fr. Wyss in Bern,

„ „ 0. Schäfer in Chur.

„ W. Amrein in Luzern (Gletschergarten).
Schriftführer Pfarrer Müller in Ramsen.
Sackelmeister Eug. Henziross in Ölten.

„ Ingenieur Fiechter-Wissmann in Lachen-Vonwyl.
Kassier Dr. Ernst Leisi in Frauenfeld.
Sackelmeister Sehulthess-Hünerwadel in Zürich.

u-ekl.p.mationeii.
Beim Ausbleiben einzelner Nummern der Zeitschrift wolle man sich fn erster Linie und sofort an die

Post wenden. Diese erhält vom Verleger regelmässig die „richtige Anzahl Exemplare und ist für den Versand

nach Massgabe der erhaltenen Listen verantwortlich. Sollte die Zeltschrift dagegen regelmässig ausbleiben,

so beliebe man sieh an das Sekretariat zu wenden. Bei verspäteter Mitteilung von Adressänderungen können

Nachlieferungen nur gegen Bezahlung gemacht werden.
Die Verleger: die Herren Benteli A.-G., sind strengstens angewiesen, Instruktionen über den Versand

nur durch das Sekretariat entgegenzunehmen. Der Vorstand.

IVotice.
Nos membres isolés sont instamment priés d'adresser les demandes d'admission, les démission», ainsi que

tout changement d'adresse au secrétariat de la Ligue à Bâle. — Par contre les membres faisant partie
d'une section doivent, eux, faire inscrire tout changement aux adresses indiquées ci-dessus.

u«éclamationa
La Poste étant entièrement responsable de la distribution régulière du Bulletin, tout numéro isolé

manquant doit lui être réclamé immédiatement. L'éditeur étant chargé de ne tenir compte que des instructions
du Secrétariat, nos membres sont priés, pour le cas où leurs réclamations à la Poste resteraient sans effet,
de s'adresser à Bâle. Le Comité.

Für Nichtmitglieder ist der Preis des Jahrgangs der

Zeitschrift „Heimatschutz" auf 5 Fr. festgesetzt worden,

unter besonderer Berechnung dar Portospesen. Der Preis
einer Einzelnummer ist 50 Cts.

Le prix annuel de la Revue «Ligue pour la Beauté»

est fixé à 5 frs. pour ceux qui ne sont pas membres de

notre ligue. Le prix de chaque numéro est de 50 cent.
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